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Ženský rod přirozený: 

Už víme, že ženský rod má koncovku „-at“ – přičemž „-t“ = „ ة “ nečteme. Ale v 
arabštině je mnoho slov ženského rodu, které tuto koncovku nemají. Říkáme 
jim že jsou přirozeně ženského rodu.

1. Ženy jako bytosti:

عَرُوس –أمُّ   
أخُْت  -بِنْت   

 مَرْیَمُ 

برَاغ -مِصْرْ  -دِمَشْق   

أذُْن  -عَیْن  -رِجْل  -یدَ   

2. Vlastní jména osob ženského rodu:

3. Jména zemí a míst:

4. Párové části těla:

5. Slova jako:

ناَر –رِیح  -سُوق  -عَیْن  -سَمَاء  -شَمْس  -طَرِیق  -دَار   

6. Dvě slova mužského rodu zakončena na „ ة  “ : 

عُمْدَة  -خَلِیفةَ   



Shoda podstatného jména a přívlastku v určitém tvaru. 

nějaký velký dům -  ْبیَْتْ كَبیِر 
ten velký dům (konkrétní) -  ْالبیَْتْ الكَبیِر
to nové město (konkrétní) - المَدِینةَ الجَدِیدَة
ta stará matka (konkrétní) - الأُمّ الكَبیِرَ ة

: قرأ الكلماتإ  
 -العین الباردة  -مَرْیمَ الجمیلة  -الرِجْل الطویلة  - الكبیرةالمدینة 

-المظفة الجدیدة  -التلمید المجتھد  -سھل لالسؤال ا -الدار الجدیدة 
المھندس الماھِرْ  -مّ اللطیفة الأ -الطالبة العربیة  -الطالب العربيّ   

ةبسیطة محادث  
 ا: صباح الخیر

 ب: صباح النور
؟إسمَك  \ إسمِكا: ما   

أنتِ؟ \یوراي). و انتَ  \یوراي. (إسمي  نیكا  \ب: أنا نیكا   
نیكا. تشرّفنا.  \ا: أنا یوراي   

حالِك؟  \حالكَ  كیفتشرّفنا. و  ب:  
أنتِ؟  \. و من أنتَ شكراً . �ا: انا بخیر, الحمد   

. تشیكیا \ سلوفاكیاب: انا من   
؟ تشیكیا  \ سلوفاكیاا: این   
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بلد قي وسط  أوروبا.  تشیكیا \ سلوفاكیا: ب  
من أيَّ مدینة؟  أنتِ  \أنتَ ا: و   

. براغ \ ب: انا من براتیسلافا  
مدینة كبیرة أو صغیرة؟  براغ \ اتیسلافاا: بر  

و مدینة كبیرة و  تشیكیا \ لوفاكیاعاصمة س براغ \ ب: براتیسلافا
 جمیلة. 
براغ أصلاً ؟ \أنتِ من براتیسلافا  \ا: أنتَ   

لا, انا من نیترا / برنو أصلاً. ب:   
أنتِ  تتكلمّ / تتكلمّین بِلغة عربیة ؟ \ا: أنتَ   

درس لغة عربیة في ب: انا أتكلمّ بلِغة عربیة قلیلاً فقط. ولكن انا أُ 
 مدرسة الطییة. 

إنجلیزیة / المانیة / فرنسیة ؟ أنتِ  تتكلمّ / تتكلمّین بِلغة \ا: أنتَ   
فرنسیة جییداً جدّاً / ب: نعم, انا أتكلمّ بلِغة إنجلیزیة / المانیة / 

 بطِلاقة. 
لیزیة / المانیة / فرنسیة خالس. ب: لا, انا لم أتكلمّ بلِغة إنج  

أنتِ  طالب / طالبة ؟ \ا: أنتَ   
لب / طالبة في مدرسة الطییة. طا ب: نعم, انا   
م طالب / طالبة. انا أشتغل. ب: لا, انا ل  




